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1.00
Obecná ustanovení

Pravidla vycházejí z požadavků stanovených v nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 178/2002/ES, které stanovuje obecné zásady a požadavky zákona o potravinách, zakládá Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající se bezpečnosti potravin a nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 183/2005/ES, které stanovuje požadavky na hygienu krmiv. Dále z nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 882/2004/ES o úředních kontrolách dodržování předpisů o krmivech a potravinách a ustanovení o zdraví zvířat a welfare zvířat a nařízení Evropského parlamentu a Rady    č. 852/2004/ES, které stanovuje primární odpovědnost za bezpečnost potravin.

1.10 Pravidla správné praxe při skladování krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů se vztahují:

K výrobcům, kteří vyrábějí a skladují:
-
krmiva (krmné suroviny),

-
premixy,

-
krmné směsí s použitím doplňkových látek, premixů nebo doplňkových krmiv.

K fyzickým a právnickým osobám, které provádějí jen skladování krmiv (krmných surovin), krmných směsí, doplňkových látek a premixů.

1.20 Legislativní podmínky pro skladování krmiv (krmných surovin), krmných směsí, doplňkových látek a premixů

Při skladování krmiv (krmných surovin), krmných směsí, doplňkových látek a premixů se řídí provozovatelé podle svého zaměření následujícími právními předpisy:

-
zákonem č. 91/1996 Sb., o krmivech, ve znění pozdějších předpisů, 

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 451/2000 Sb., kterou se provádí zákon o krmi-vech, ve znění pozdějších předpisů,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 124/2004 Sb., která stanovuje požadavky na odběr vzorků a principy metod laboratorního zkoušení krmiv, doplňkových látek a premixů a způsob uchovávání vzorků, 

-
zákonem č. 166/1999 Sb., o veterinární péči, ve znění pozdějších předpisů, 

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 286/1999 Sb., kterou se provádí zákon o veterinární péči, ve znění pozdějších předpisů,

-
zákonem č. 256/2000 Sb., o Státním zemědělském intervenčním fondu,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 212/2004 Sb., o stanovení zásob a způsobu jejich ohlašování Státní zemědělské a potravinářské inspekci, 

-
zákonem č. 307/2000 Sb., o zemědělských skladních listech a zemědělských veřejných skladech, 

-
vyhláškou ministerstva č. 403/2000 Sb., kterou se provádí zákon č. 307/2000 Sb., 

-
Nařízením vlády České republiky č. 180/2004 Sb., kterým se stanoví bližší podmínky při provádění opatření společné organizace trhu s obilovinami,

-
zákonem č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích, ve znění pozdějších předpisů,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 329/1997 Sb., kterou se provádí zákon o potravinách a tabákových výrobcích, ve znění pozdějších předpisů, 

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 132/2004 Sb., o mikrobiologických požadavcích na potraviny, způsobu jejich kontroly a hodnocení,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 158/2004 Sb.,, ve znění vyhlášky č. 68/2005 Sb., která stanovuje maximálně přípustné množství reziduí jednotlivých druhů pesticidů v potravinách a potravinových surovinách,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 305/2004 Sb., která stanovuje druhy kontaminu-  jících a toxikologicky významných látek a jejich přípustné množství v potravinách,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 211/2004 Sb., o metodách zkoušení a způsobu odběru a přípravy kontrolních vzorků, ve znění pozdějších předpisů,

-
zákonem č. 78/2004 Sb., o nakládání s geneticky modifikovanými organismy a produkty,

-
vyhláškou ministerstva životního prostředí č. 209/2004 Sb., o bližších podmínkách nakládání s geneticky modifikovanými organismy a produkty, ve znění vyhlášky č. 86/2006 Sb.,

-
zákonem č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařské péči,

-
vyhláškou ministerstva zemědělství č. 328/2004 Sb., o evidenci výskytu a hubení škodlivých organismů ve skladech rostlinných produktů a o způsobech zjišťování a regulace jejich výskytu v zemědělských veřejných skladech a skladech Státního zemědělského intervenčního fondu.

1.21 Pokud je skladování uskutečňováno pro jiné právnické nebo fyzické osoby (smluvní skladování) uvede se ve správné praxi za jakých podmínek se uskutečňuje, například podle správné praxe pro skladování krmiv skladištní organizace nebo podle smluvních podmínek a v tomto případě musí být smluvní podmínky přílohou správné praxe pro skladování.

1.30 Provozovatel ve své správné praxi pro skladování uvede:

a) název nebo číslo skladu a název provozu ve kterém je sklad umístěn,

b) druhy krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů, které v jednotlivých skladech budou umístěny,

c) popis skladu a jeho technologickou vybavenost,

d) způsob skladování krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů v jednotlivých skladech,

e) způsob kontroly jakosti při příjmu, v průběhu skladování a při expedici,

f) vedení evidence o příjmu, skladování, např. údaje o prováděné kontrole jakosti, zjištěných teplotách skladovaných materiálů a o výdeji skladovaných zásob,

g) způsob vedení reklamací a stažení vadných krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů, 

h) odpovědnou osobu za skladování podle jednotlivých skladů (uvede se její funkce) a její pravomoci a odpovědnost. 

2.00
Požadavky na sklady krmiv (krmných surovin), doplňkových látek, premixů           a jejich technickou vybavenost

Pro skladování jsou používány sklady typu silového, hangárového, podlahového (vícepodlažní sklady), kombinované, skladovací tanky nebo nádrže, silážní žlaby nebo věže, seníky, haly, zpevněné skládky a to podle specifických požadavků pro skladované materiály. Dále lze si sklady členit ještě podle technologické vybavenosti, která je zpravidla spojena se způsobem skladování, například na sklady pro skladování suchých krmiv (vlhkost méně jak 14 %), sklady vybavené aktivním větráním, sklady vybavené technologií chlazení skladovaných zásob podchlazeným vzduchem, sklady upravené pro skladování chemicky konzervovaných krmiv, které jsou vybavené technologií pro aplikaci povolených konzervačních přípravků, sklady vybavené plnící a vyprazdňovací technikou (jeřábové dráhy, frézy).

Provozovatel skladů v této části správné praxe uvádí o jaký typ skladu se jedná, popisuje jeho technologické vybavení, které doplňuje u silových skladů o technologické schéma a u hangárových a podlahových skladů o půdorys hangáru nebo jednotlivých podlah skladu včetně popisu jednotlivých pozic (strojních částí) a dále uvádí celkovou kapacitu skladu. Pro orientaci jsou uváděny obecné požadavky na sklady a požadavky podle způsobu skladování pro krmiva (krmné suroviny), doplňkové látky a premixy.

Obecné požadavky na sklady
Skladovací prostory musí:

· umožnit oddělené skladování různých druhů krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů včetně možnosti jejich identifikace v průběhu skladování,

· zabezpečit u suchých krmiv (krmných surovin) skladování v suchu a uchování skladovaných krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů v požadované jakosti (omezení vlivu teploty a vlhkosti),

· být řešeny tak, aby se zabránilo vzájemnému smíchávání jednotlivých druhů krmiv (krmných surovin) nebo kontaminaci nebo znehodnocení,

· být uspořádány při volné formě skladování tak, aby byla minimalizována možnost samotřídění a v průběhu vyprazdňování nedocházelo k zadržování skladovaných krmiv,

· být konstrukčně řešeny tak, aby skladovacích prostor byl čistitelný, omezoval přístup ptáků a hlodavců, umožňoval kontrolu skladovaných krmiv (krmných surovin) v průběhu skladování a provádění desinfekce, dezinsekce a deratizace skladů,

Ve skladech musí být vyčleněna místa pro skladování odpadů vzniklých při čištění zrnin nebo odpadů vzniklých při čištění skladů včetně smetků a pokud jsou tyto odpady skladovány ve volné formě musí být místo uložení odděleno. Sklady smí být využívány jen pro ty druhy materiálů pro, které jsou projektovány a kolaudovány.               

2.10 Požadavky na sklady krmiv (krmných surovin)

Mimo uvedených obecných požadavků na sklady musí sklady pro krmiva (krmné suroviny) splňovat ještě tyto požadavky:

2.11 Požadavky na sklady pro skladovaní suchých sypkých krmiv (krmných surovin) volnou formou. 

Pro uvedený způsob skladování jsou zpravidla využívána sila, hangárové sklady nebo sklady kombinované. Jejich konstrukční řešení musí omezit vliv klimatických podmínek na skladovaná krmiva (krmné suroviny), vznik nekontrolovatelných zbytků ve skladovacím prostoru a umožnit čistitelnost skladovacích prostor. Použité stavební materiály nesmí ovlivňovat jakost skladovaných krmiv (krmných surovin). Pokud se týká hangárových skladů musí být součástí jejich vybavenosti i přepážky k oddělování skladovaných zásob podle druhu případně i jakosti skladovaných krmiv (krmných surovin). Tyto sklady musí být vybaveny dopravními cestami s dostatečnou kapacitou nebo přístupovými místy, umožňující provádění více manipulací se skladovanými krmivy (krmnými surovinami) současně (příjem, výdej, ošetřování skladovaných zásob). Sklady musí být vybaveny vhodnou váhou pro zjišťování hmotnosti přijímaných a vydávaných krmiv (krmných surovin) a při skladování zrnin i zařízením pro jejich čištění. Dopravní cesty musí být bezpečné tzn. musí zabezpečovat umístění naskladňovaného krmiva (krmné suroviny) do stanoveného skladovacího prostoru, minimalizovat zbytky dopravovaných materiálů v dopravních cestách a v místě příjmu musí být opatřeny zařízením zabraňujícím průniku makro nečistot do skladovaných zásob (rošty na příjmových koších). Povozové cesty k příjmovým košům musí být v dostatečné vzdálenosti od košů zpevněné tak, aby bylo minimalizováno znečištění příjmových košů a podlah skladů.   

2.12 Požadavky na sklady pro suchá, sypká krmiva (krmné suroviny) balená do obalů

Pro tyto účely slouží zpravidla hangárové sklady nebo podlahové sklady vybavené nákladními výtahy nebo sklady kombinované. V těchto skladech se skladují krmiva (krmné suroviny) balená do pytlů nebo vaků umístěných na paletách nebo v kontejnerech. Jejich konstrukční řešení musí omezit vliv klimatických podmínek na skladovaná krmiva (krmné suroviny) zejména vniknutí povrchové vody. Jejich podlahová plocha a vybavenost musí odpovídat požadavkům pro stanovený způsob skladování a manipulace s krmivy (krmnými surovinami) ve skladu. Není přípustné, aby ve skladu s krmivy (krmnými surovinami) byly skladovány jiné materiály, které neslouží pro krmné účely.

2.13 Požadavky na sklady pro suchá objemná krmiva skladovaná volnou formou

Pro tyto účely zpravidla slouží seníky nebo halové nebo hangárové sklady vybavené vhodnou technikou pro plnění a vyprazdňování skladu, například jeřáby s jeřábovými dráhami nebo mobilními nakladači a pokud slouží k dosoušení objemných krmiv i aktivním větráním. Sklady musí být konstrukčně řešeny tak, aby bylo zamezeno vniknutí povrchové vody nebo vody ze srážek, omezen vliv klimatických podmínek na skladovaná krmiva a jejich podlaha musí být nepropustná. Komunikace u skladu musí být zpevněné a bezprašné, aby se zabránilo při plnění skladu znečišťování podlah skladu. Používaná technika pro plnění nebo vyskladňování musí vyhovovat požárně bezpečnostním požadavkům.

2.14 Požadavky na sklady pro objemná krmiva konzervovaná silážováním skladovaná volnou formou

Pro tyto účely zpravidla slouží otevřené nebo kryté silážní žlaby a silážní věže vybavené vhodnou technikou pro plnění a vyprazdňování. Konstrukčně musí být řešeny tak, aby:

· bylo zabráněno vniknutí povrchové vody (není vhodné podpovrchové umsítění),

· byl umožněn odvod silážních šťav ze silážního prostoru a povrchové vody do jímky,

· byl vybaven záchytnou jímkou s dostatečnou kapacitou pro zachycení silážních šťav zpravidla má užitný objem jímky odpovídat u silážních žlabů 10 % objemu užitného silážního prostoru a u věží 5%. Jímka je zpravidla podpovrchová, musí být těsná a její stěny musí být chráněny pro vlivu silážních šťav,

· silážní prostor byl těsný a nepropouštěl silážní šťávy mimo vyhrazenou jímku,

· jeho kapacita umožňovala naplnění a uzavření silážního prostoru nejdéle do 5 dnů od počátku plnění,

· umožňovaly rovnoměrné plnění silážního prostoru a zhutňování silážovaného krmiva při plnění silážního prostoru,

· minimalizovaly ztráty v průběhu skladování a negativně neovlivňovaly jakost konzervované píce,

· komunikace v okolí silážního prostoru byly zpevněné, bezprašné a tím se zamezilo znečiťování silážované píce. 

2.15 Požadavky na sklady vlhkých a vodnatých krmiv

Skladování vlhkých nebo vodnatých krmiv například pivovarského mláta, čerstvých cukrovarských řízků, bramborových zdrtků, apod, která nejsou zpravidla konzervována je krátkodobé. Pro tyto účely slouží například zpevněné plochy, kontejnery, nevyužité silážní žlaby, otevřené nádrže nebo silové zásobníky vybavené vhodným plnícím a vyprazdňovacím zařízením. Konstrukčně musí být řešeny tak, aby:

· skladovací plocha byla nepropustná, neovlivňovala negativně jakost krmiva a unikající voda byla zachycována do vyhrazené jímky a povrchově byly chráněny před kontaminací,

· byly chráněny proti povrchové a srážkové vodě,

· nádrže, silové zásobníky a jejich plnící a vyprazdňovací zařízení byly kontrolovatelné a čistitelné,

· svou kapacitou odpovídaly používaným dopravním prostředkům pro jejich dopravu od producenta.     

2.16 Požadavky na sklady okopanin

Skladování okopanin se zpravidla uskutečňuje v halách nebo hangárových skladech, které jsou konstrukčně řešeny tak, aby:

· bylo možné udržovat optimální teplotu v průběhu jejich skladování,

· bylo zabráněno vnikání povrchové a srážkové vody a hlodavců,

· byly vybaveny zpevněnou podlahou a byly čistitelné,

· skladovací prostor umožňoval v průběhu skladování manipulaci se skladovanou zásobou okopanin.

2.20 Požadavky na sklady pro doplňkové látky a  premixy

Doplňkové látky a premixy musí být dodávány výhradně balené do obalů, které jsou originálně uzavřené a nejsou poškozené. Z těchto důvodů jsou pro skladování používány zpravidla halové nebo hangárové sklady, které svou konstrukcí a provedením vyhovují pro skladování zejména doplňkových látek u kterých lze očekávat reaktivnost a nestabilnost ve vztahu k teplotě a vlhkosti při skladování. Zpravidla se doporučuje skladovat doplňkové látky při teplotě v rozmezí od 10 do 25 oC při relativní vlhkosti do 65 %. Doplňkové látky a jejich koncentrované premixy vykazují elektrostatický náboj a ve struktuře prášku mohou být výbušné. Většina doplňkových látek při přímém styku mohou ohrozit zdraví člověka a proto sklady doplňkových látek a premixů musí být opatřeny hygienickým zařízením se zdrojem pitné vody. K uvedeným poznatkům je nutné přihlížet při konstrukci skladů. Sklady dále musí být suché, větratelné, bez přístupu přímého slunečního světla, s vhodnou tepelnou izolací omezující významné kolísání teplot, s nepropustnou a dobře čistitelnou podlahou. Do skladů musí být zamezen přístup zvířat a nepovolaných osob. Sklady musí být uzamykatelné a není vhodné, aby v těchto skladech byly skladovány jiné materiály nebo krmiva (krmné suroviny). Veškeré odpady musí být odděleně skladovány v nepropustných a uzavřených obalech a musí být likvidovány jako nebezpečný odpad (většina doplňkových látek je obtížně biodegradovatelná a zpravidla jsou specificky toxické pro některé druhy zvířat).

3.00
Způsoby a podmínky pro skladování krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů 

Obecně platí, že způsob skladování musí vycházet ze znalosti jednotlivých druhů krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů a jejich fyzikálních a chemických vlastností. Pokud nejsou tyto vlastnosti známé, je nutné si vyžádat jejich sdělení od výrobce. Jedná se zejména o stabilitu skladovaného materiálu v jakosti ve vztahu k vlhkosti, jeho teplotě při naskladňování (z hlediska bezpečného skladování nesmí teplota materiálů přijímaných do skladu překročit 40 oC) a v průběhu skladování, jeho struktuře, je-li  hygroskopický, výbušný a za jakých podmínek, jaká je jeho teplota vzplanutí nebo vznícení nebo samovznícení, zda má elektrostatický náboj, jaké je jeho chemické složení (vliv zvýšeného obsahu tuku a cukrů) a jaké jsou hygienické podmínky pro lidi a zvířata (toxikologické informace). 

Provozovatel skladů v této části správné praxe uvádí ve vztahu ke konkrétnímu skladu jakým způsobem a za jakých podmínek bude krmivo (krmná surovina), doplňková látka nebo premix přijímáno do skladu, skladováno, kontrolováno v průběhu skladování, případně ošetřováno a upravováno a vydáváno. K zpracování může využít   i níže uvedené způsoby a podmínky pro skladování.

3.10 Způsoby a požadavky na skladování suchých a sypkých krmiv (krmných surovin) volnou formou nebo balených do obalů

Obecně platí, že o způsobu, požadavcích a podmínkách pro skladování je nutné se rozhodnout podle typu skladu, jeho technologické vybavenosti a druhu skladovaných krmiv (krmných surovin). Předem je nutné stanovit způsob příjmu, tzn. jak budou přijímány jednotlivé zásilky a ověřována jejich hmotnost a jakost, jak bude postupováno pokud některá ze zásilek bude vyžadovat úpravu nebo oddělené uskladnění nebo nebude odpovídat deklarované jakosti. U zásilek krmiv v obalech jak bude postupováno pokud některé obaly budou poškozené nebo nesprávně označené nebo označení bude zcela chybět. Jednotlivé zásilky je nutné před přijetím do skladu smyslově posoudit.u suchých krmiv (krmných surovin) ověřit jejich vlhkost. Pokud se v zásilce smyslově zjistí přítomnost živých skladištních škůdců nebo zakázaných látek a produktů nesmí se do skladu přijmout a musí být uskladněny ve vyčleněném skladu nebo jedná-li se o zásilku od jiného výrobce, vráceny zpět výrobci (dodavateli). Pokud zásilky vykazují zvýšenou vlhkost, která neodpovídá skladovacím podmínkám a lze vlhkost upravit sušením nebo vykazují zvýšený obsah nečistot, musí být před uskladněním upraveny sušením a čištěním nebo odděleně uskladněny a pokud se jedná o zásilku od jiného výrobce, vráceny zpět výrobci (dodavateli). 

3.11 Způsoby a podmínky pro skladování obilovin, luštěnin a olejnin

Vztahuje se k obilovinám, luštěninám a olejninám, které jsou posklizňově upravené, tzn. upravené ve vlhkosti sušením nebo konzervované povolenými doplňkovými konzervačními látkami a jsou vyčištěné, tzn. zbavené organických a minerálních nečistot podle Pravidel správné praxe pro posklizňovou úpravu.

Podmínky pro skladování. 

Obiloviny, luštěniny a olejniny jsou schopné přijímat vzdušnou vlhkost zejména jejich části a to klíček a aleuronová vrstva, méně pak slupka. Poškozená zrna včetně porostlých zrn  mají větší schopnost přijímat vlhkost než zrna nepoškozená. Vlhkost zrnin i po provedené úpravě sušením není stabilní a kolísá vlivem nerovnoměrného rozložení vlhkosti v zrnu, různé sorpční kapacitě nestejně vyvinutých zrn, proměnlivé relativní vlhkosti vzduchu ve skladovacím prostoru a vlivem různé teploty vrstev skladovaných zrnin, která podporuje termodifuzi vlhkosti. Tyto vlivy jsou zvýrazňovány technickým stavem skladů.

Za ještě vyhovující vlhkost pro skladování lze považovat u:

· obilovin a luštěnin skladovaných v suchém stavu (bez aktivního větrání nebo chlazení), vlhkost do 14,0 %,

· obilovin skladovaných s použitím aktivního větrání nebo umělého chlazení, vlhkost do      17,0 %, při relativní vlhkosti vzduchu do 75 % (u umělého chlazení nesmí teplota masy být vyšší jak 10oC ) a pokud mají být vyloučena rizika spojená s rozvojem plísní je nutné při aktivním větrání nepřekročit vlhkost 16,0 % a relativní vlhkost vzduchu   65 %,

· olejnin obecně platí nejvýše přípustná vlhkost 8,0 %,

· obiloviny a luštěniny konzervované povolenými doplňkovými látkami ze skupiny konzervantů se zpravidla skladují do vlhkosti 30,0 %, s ohledem na zvýšenou spotřebu konzervačních přípravků a tím i vliv na technický stav skladovacího prostoru a technologického zařízení.

Nerovnoměrné rozložení vlhkosti ve skladované mase zrnin je podporováno i přítom-ností nečistot, které vykazují rozdílnou vlhkost než skladovaná masa zrnin, mají jiné sorpční vlastnosti a při skladování je obtížné zabránit jejich samotřídění v mase zrnin a tím vytváření potencionálních ložisek pro vznik vlhkostních a teplotních změn a rozvoj plísní. Z těchto důvodů je nutné minimalizovat obsah nečistot a jako přijatelný se považuje:

· při dlouhodobém skladování (déle jak 6 měsíců) obsah nečistot do 1,0 %.

· při krátkodobém skladování (méně jak 6 měsíců) obsah nečistot do 5,0 %. 

V zrnu však nesmí překročit podíl semen svízele 0,5 % a semen plevelů obsahující alkaloidy, glykosidy nebo jiné jedovaté látky 3,0 %.

Způsob skladování

Obiloviny, luštěniny a olejniny se skladují zpravidla volně v silových, hangárových, podlahových nebo kombinovaných skladech. Skladový prostor by měl vyhovovat obecným požadavkům pro skladové prostory, které jsou uvedeny pod bodem 2.11. Zejména by skladové prostory měly omezovat působení klimatických vlivů. Pro skladování s použitím aktivního větrání  se zpravidla používají jen silové a hangárové sklady, které jsou pro tento účel vybavené vhodnou technologií umožňující rovnoměrné rozvrstvení skladované masy a rozptýlení vzduchu po celé ploše skladového prostoru. Tlak přiváděného vzduchu k aktivnímu větrání má být nejméně 2,9 kPa což odpovídá tlakovému spádu 300 mm vodního sloupce. Množství přiváděného vzduchu k aktivnímu větrání je nutné stanovit podle objemu odhadnutého mezizrnového prostoru a pro docílení účinného zchlazení je nutné u zrnové masy o vlhkosti do 15 % nejméně 200 výměn vzduchu a při vlhkosti do 17 % 800 výměn vzduchu ve skladované zrnové mase za 24 hodin. Pokud technologické zařízení tuto výměnu neumožňuje je nutné snížit výšku skladované masy nebo provést úpravu zrnin sušením. Pokud konstrukční řešení skladových prostor s aktivním větráním umožňuje samotřídění zrnin při jejich příjmu do skladového prostoru, je nutné minimalizovat podíl nečistot, zejména prachových částic čištěním a tím zlepšit prostupnost vzduchu a vyloučit vznik míst s kondenzací vodních par. Při používání aktivního větrání v silových skladech je nutné nejen zaručit dostatečný přívod vzduchu, ale současně řešit i jeho účinné odsávání ze skladového prostoru nad skladovanými zrninami.  

Používání aktivního větrání ze zchlazeným vzduchem za účelem stabilizace zrna při vlhkosti do 17 %, je pro větší skladovací kapacity provozně nákladné neboť pro docílení stability při uvedené vlhkosti je nutné docílit ve skladovacím prostoru teplotu do 10 oC. Z těchto důvodů je užívání aktivního větrání ze zchlazeným vzduchem vhodné jen pro skládky zrnin s vyšší vlhkostí před jejich posklizňovou úpravou pokud není dostatečná sušící kapacita.

Používání konzervace povolenými doplňkovými látkami ze skupiny konzervantů lze uskutečňovat jen pokud jsou obiloviny nebo luštěniny určeny pro krmné účely. Pro skladování je nutné vyčlenit vhodné skladové prostory vybavené aplikačním zařízením pro konzervační přípravky, které zaručuje dodržení stanovených dávek konzervačních přípravků a jejich rovnoměrné rozptýlení do zrna. Skladové prostory a jejich technologické zařízení musí být povrchově chráněné proti vlivu exhalátů z konzervačních přípravků, dokonale větrané a opatřené hygienickým zařízením se zdrojem vody. V průběhu dne je nutné zjišťovat vlhkost nejméně třikrát denně a podle zjištěné vlhkosti upravovat dávkování konzervačního přípravku a to i za předpokladu, že se sklizeň uskutečňuje z jednoho honu. Pro skladování konzervovaných obilovin a luštěnin jsou proto nejvhodnější hangárové sklady. Skladovací prostor není vhodné následně používat pro skladování obilovin nebo luštěnin určených pro potravinářské zpracování.  

Kontrola zrnin v průběhu skladování

Po zaplnění skladovacího prostoru zrninami o uvedené nejvýše přípustné vlhkosti a teplotě je nutné:

a) v období posklizňového dozrávání provádět denně kontrolu teploty nejméně ve třech vrstvách a to nad úrovní konické části silové buňky nebo podlahy, ve středu vrstvy a v horní vrstvě,

b) po posklizňovém dozrávání je nutné provádět kontrolu teploty nejméně dvakrát týdně v uvedených vrstvách pod písmenem a),

c) pokud se zjistí v některé vrstvě teplota vyšší jak 30oC je nutné přikročit k ošetření zrnin jejich provzdušněním popřípadě i sušením a po ošetření opět provádět nejméně po dobu jednoho týdne denní kontrolu teploty,

d) při ošetřování současně se odebírají dílčí vzorky při přetahování a smyslově se posuzuje přítomnost živých škůdců a výskyt cizích pachů. Z dílčích vzorků se sestavuje souhrnný a konečný vzorek pro stanovení vlhkosti, případně dalších znaků.

Systém kontroly jakosti skladovaných zrnin jakož i počty odebíraných konečných   vzorků, druhy a frekvence zkoušených vzorků a jakostních znaků stanovuje odpovědná osoba za skladování nebo je stanovena „Plánem kontroly jakosti“ provozovatele, který je nedílnou součástí správné praxe pro skladování.

Způsoby ošetřování zrnin v průběhu skladování

V průběhu skladování zrnin se podle jejich stavu (výskyt zvýšené teploty, skladištních škůdců) provádí zpravidla následující ošetření:

Při výskytu zvýšené teploty:

a) pokud jsou skladové prostory vybavené aktivním větráním a relativní vlhkost venkovního vzduchu je méně než 75 %, respektive 65 % uvedeme aktivní větrání v nepřetržitou činnost a to až do docílení teploty nižší jak 25 oC ve všech vrstvách,

b) pokud skladové prostory nejsou vybavené aktivním větráním nebo nelze aktivní větrání použít pro zvýšenou relativní vlhkost venkovního vzduchu nebo se aktivním větráním nedaří teplotu zrnové masy snížit přistoupíme k přetahování (přemístění) do volného skladovacího prostoru za současného přečistění a provzdušnění zrna pokud sklad je vybaven čistící stanicí nebo použijeme sušícího zařízení bez ohřevu vzduchu. Současně odebíráme dílčí vzorky a zjišťujeme vlhkost zrna a přítomnost skladištních škůdců,

c) pokud se prokáže zvýšená vlhkost nad 15 % nebo u aktivního větrání nad 17 % provedeme současně přesušení zrna.

Při výskytu skladištních škůdců:

a) provádíme přetažení (přemístění) skladované zásoby za současného čištění a v průběhu přetahování necháme provést aplikaci povolených dezinsekčních přípravků oprávněnou osobou. Odpady z čištění po ukončení přetahování bezprostředně likvidujeme,

b) pokud ve skladovacím prostoru nebo za daných podmínek (nevhodná teplota) nelze provést asanaci, přemístíme napadenou zásobu do vyčleněného dobře čistitelného skladu, kde následně provedeme asanaci,

c) po provedené asanaci a uplynutí stanovené ochranné lhůty podle použitých dezinsekčních přípravků, provedeme odběr konečného vzorku (vzorků) pro ověření přítomnosti reziduí z přípravku. Pokud není překročen nejvýše přípustný obsah reziduí uvolníme skladovanou zásobu k použití.

3.12 Způsoby a podmínky pro skladování mlýnských výrobků

Vztahuje se k mlýnským výrobkům, které jsou určené pro krmné účely. Nejčastěji se  bude jednat o krmné mouky a otruby, které jsou dodávány převážně ve volné formě méně často se setkáváme s obilními klíčky a slupkami. Mlýnské krmné výrobky, které obsahují zvýšený podíl obalových částic zrna jsou vlivem zvlhčování a kondicionování zrna před mletím značně nestabilní ve vlhkosti. Uvedené je způsobeno volnou vlhkostí, která zejména změnami teploty při jejich přepravě nebo skladování se lokálně uvolňuje a vytváří podmínky pro vznik plísní a to zejména pokud jsou volně přepravovány a skladovány. K této skutečnosti je nutné přihlížet při volbě podmínek a způsobu skladování. Obilní klíčky s ohledem na zvýšený obsah tuku je problematické dlouhodobě skladovat.

Podmínky pro skladování

Zásadou u mlýnských výrobků je, že je nelze dlouhodobě ve volné formě skladovat a proto přijímaná hmotnost by měla odpovídat přibližně nejvýše jejich 14 denní potřebě. Obdobné platí i pro obilní klíčky balené do obalů. Při příjmu mlýnských výrobků provádíme smyslovou kontrolu zda se nevyskytují v zásilce hroudy, výrobky mají typickou barvu, nevykazují cizí pach a zda neobsahují skladištní škůdce (zavíječ moučný, roztoč moučný). V případě, že se smyslově zjistí některá z výše uvedených změn zastavujeme příjem mlýnského výrobku a výrobek buď vrátíme dodavateli nebo jej odděleně uskladníme a dále postupujeme podle „reklamačního řádu“ a smluvních podmínek. Skladovací prostory musí odpovídat obecným požadavkům, které jsou uvedeny pod bodem 2.11 a 2.12.             

Pokud jsou mlýnské výrobky dodávány v obalech musí být tyto obaly prodyšné (nikoliv obaly PE) a mohou být vrstveny na paletách. Každý obal musí být označen.

Způsob skladování

Mlýnské výrobky dodávané ve volné formě zpravidla skladujeme v silových zásobnících a jako méně vhodné pro volné skladování považujeme hangárové sklady. Výjimkou jsou obilní slupky, které pokud jsou dodávány ve volné formě skladujeme v hangárových skladech  Za nevhodné pro volné skladování považujeme podlahové nebo kombinované sklady. Pokud skladujeme mlýnské výrobky v silových zásobnících, které nemají izolovaný zevní plášť nebo nejsou obestavěné, umísťujeme je do středových nikoliv obvodových zásobníků. Silové zásobníky mají mít vnitřní stěny rovné a jejich výpustní část má vykazovat úhel 65o . Při menším úhlu je nebezpečí, že při vyprazdňování budou výrobky vytvářet ve výpustní části klenby.

Pokud jsou dodávány mlýnské výrobky balené (pytle, vaky, kontejnery) jsou umístěny na paletách (mimo kontejnery) a podle typu skladu lze palety umísťovat nad sebou nejvýše však do dvou vrstev. Do skladu umísťujeme jen obaly neporušené a pokud došlo k jejich poškození při manipulaci ve skladu provádíme bezprostředně přebalení a označení. Vzniklé smetky odstraňujeme jako odpad. Pro skladování se zpravidla využívají hangárové nebo podlahové nebo kombinované sklady. Sklady pro mlýnské výrobky musí být suché a větratelné. Pokud jsou dodávány mlýnské výrobky v obalech lze je skladovat po dobu minimální trvanlivosti.

3.13 Způsoby a podmínky pro skladování extrahovaných šrotů a expelerů

Extrahované šroty a expelery s výjimkou výrobků u nichž je prováděna tepelná úprava (toastování) lze považovat za stabilní ve vlhkosti.a málo hygroskopické. Některé druhy extrahovaných šrotů a expelerů jsou dodávány jako loupané nebo částečně loupané nebo neloupané. Jedná se zejména o výrobky ze sojových bobů nebo podzemnice olejné nebo semen slunečnice a   bavlníku. Výrobky neloupané ze semen slunečnice mají sníženou sypnost a proto není vhodné je dlouhodobě skladovat v silových zásobnících. Obdobné platí i pro expelery s vyšším obsahem tuku jak 10 %. Obecně platí pro veškeré expelery pokud nejsou stabilizované tepelně nebo antioxidanty, musí být skladovány jen krátkodobě neboť vlivem technologického zpracování dochází k rychlé oxidaci tuku a nejsou vhodné pro krmné účely.

Podmínky pro skladování

Pokud jsou dodávány extrahované šroty nebo expelery je nutné kontrolovat jejich teplotu neboť zejména u zásilek extrahovaných šrotů bezprostředně po výrobě se může vyskytovat i zvýšená teplota nad 40oC. Zásilky dodané se zvýšenou teplotou je nutné odděleně uskladnit v nízké vrstvě a ponechat zchladnout. Extrahované šroty vykazují zvýšenou prašnost a proto při manipulaci je nutné dopravní cesty i silové zásobníky aspirovat. Protože jednotlivé druhy extrahovaných šrotů a expelerů včetně jejich technologické úpravy loupáním, jsou různě vhodné pro druhy a kategorie hospodářských zvířat, je nutné při skladování vytvořit takové podmínky, aby byly podle druhu a technologické úpravy odděleně skladovány a zabránilo se jejich pomíchání. Při příjmu tepelně upravených extrahovaných šrotů zejména sojových je nutné věnovat pozornost vlhkosti a za stabilní lze považovat vlhkost nejvýše 13,0 %. Pokud vykazují extrahované šroty vyšší vlhkost je nutné je odděleně uskladnit do vrstvy nepřesahující jeden metr a určit je k urychlenému zpracování. Sklady musí odpovídat obecným požadavkům, které jsou uvedeny pod bodem 2.11 a 2.12.         

Způsob skladování

Extrahované šroty a expelery se převážně dodávají ve volné formě minimálně jsou pro menší odběratele dodávány ve vacích nebo kontejnerech. Extrahované šroty s výjimkou extrahovaného šrotu z neloupaných slunečnicových semen a expelery s obsahem tuku do 10 % lze skladovat v silových, hangárových, podlahových a kombinovaných skladech. Extrahovaný šrot z neloupaných semen slunečnice jakož i expelery s vyšším obsahem tuku jak 10 % lze skladovat volně jen v hangárových skladech. Sklady musí být suché a dobře větratelné. Pokud jsou dodávány ve vacích je nutné vaky umístit ve skladu na palety. Palety lze ve skladu vrstvit.

3.14
Způsoby a podmínky pro skladování sušárenských krmiv

Výrobky získané umělým sušením zpravidla na horkovzdušných sušárnách jsou značně hygroskopické. Pokud jsou upraveny granulováním jejich hygroskopicita se snižuje, ale vzniká nebezpečí uvolňování volné vlhkosti v průběhu skladování a vytváření podmínek pro rozvoj plísní a možnost samovznícení. Mimo to některá sušárenská krmiva vykazují zvýšený obsah cukrů, který rovněž ovlivňuje jejich stabilitu. Tyto faktory omezují způsob skladování i typ skladu. V této skupině krmiv se setkáváme nejčastěji s úsušky píce, sušenými cukrovarskými řízky, sušeným pivovarským mlátem, odpadními sladařskými produkty (sladový květ, sladový prach, sladové slupky), sušenými brambory, sušenými ovocnými výlisky a sušenými lihovarskými výpalky.

Podmínky pro skladování

S ohledem na značnou hygroskopicitu těchto výrobků, prašnost, nízkou objemovou hmotnost a sníženou sypnost, vyžadujeme u objemných sušených výrobků (cukrovarské řízky, pivovarské mláto, píce, sladařské produkty, ovocné výlisky) úpravu granulo-váním. U sušených krmiv pokud je hodláme dlouhodobě skladovat, nesmí vlhkost překročit 12,0 % a to i za předpokladu, že jsou granulované a zchlazené na teplotu nejvýše 25 oC. Krátkodobě lze skladovat sušená krmiva i do vlhkosti 14,0 % za předpokladu, že se jedná o suchý a větraný sklad. Rovnovážnou vlhkost dosahují sušená krmiva cca po 3 týdnech od výroby pokud jsou skladována ve vhodných skladech. Rovnovážná vlhkost se pohybuje podle druhu sušeného krmiva v rozmezí 10 až 13 % při relativní vlhkosti vzduchu do 75 %. Pokud se u přejímaných zásilek vyskytne zvýšená teplota nebo vlhkost skladujeme je odděleně, volně, ve vrstvě nepřesahující jeden metr. Sklad musí vyhovovat obecným požadavků, které jsou uvedeny pod bodem 2.11 a 2.12. 

Způsob skladování

Pro dlouhodobé skladování sušených krmiv balených do obalů nebo volně ložených, jsou nejvhodnější hangárové sklady umožňující manipulaci v průběhu skladování. Pro krátkodobé skladování sušených krmiv lze použít i silové zásobníky za předpokladu, že je denně kontrolována teplota skladované zásoby. Sušená krmiva o vlhkosti do 14,0 % lze dlouhodobě skladovat i v obalech, například ohradových paletách, kontejnerech, vacích nebo papírových obalech za předpokladu, že palety s obaly nebo kontejnery nejsou vrstveny, mezi řadami palet je dostatečný prostor pro manipulaci a skladovací prostor je suchý a větratelný. Skladování sušených krmiv o vlhkosti vyšší jak 14,0 % je nebezpečné pro možnost samovznícení.

3.15
Způsoby a podmínky pro skladování sušených mléčných produktů

Z této skupiny produktů se nejčastěji vyskytuje sušená syrovátka různě technologicky upravená (částečně nebo zcela odcukřená nebo demineralizovaná), sušené mléko odtučněné a sušené podmáslí. Sušené mléčné produkty (zejména sušené syrovátky) ve struktuře prášku jsou značně hygroskopické. Mimo to obsahují laktózu (mléčný cukr), která má nízkou tavnou teplotu 45 – 48oC  (sušená syrovátka jej obsahuje více jak 65 %) a tím jsou obtížně skladovatelné.

Podmínky pro skladování

Sušené mléčné produkty pokud nejsou technologicky upravené fluidní aglomerací nebo granulováním, musí být výhradně skladovány balené do neprodyšných obalů (pytlů s PE vložkou nebo vaků opatřených impregnační vrstvou), které jsou originálně uzavřené. Výjimkou jsou hermeticky uzavíratelné silové zásobníky ve kterých lze skladovat sušené mléčné produkty volně za předpokladu, že jsou vybavené pneudopravou se vzduchovými uzávěry. Teplota ve skladovacím prostoru by neměla překročit 40 oC. S ohledem na značnou jejich hygroskopicitu  nesmí jejich vlhkost při příjmu a skladování překročit následující hodnoty:

-
u sušeného odtučněného mléka 5,0 %,

-
u sušeného podmáslí 6,0 %,

-
u sušené syrovátky včetně různých technologických úprav a mléčného albuminu 8,0 %,

· u kaseinu 10,0 %.

Teplota sušených mléčných produktů nesmí být vyšší než je teplota vzduchu. Sklad musí vyhovovat obecným požadavků, které jsou uvedeny pod bodem 2.11 a 2.12.

Způsob skladování

Pro skladování se nejčastěji používají hangárové nebo podlahové sklady jejichž střešní konstrukce i obvodový plášť má při dlouhodobém skladování dostatečnou tepelnou izolační schopnost. Sklady musí být suché a větratelné. Obaly se sušenými mléčnými produkty se ukládají na palety a palety s obaly se sušenou syrovátkou ve struktuře prášku nesmí být vrstveny nad sebou. Výjimkou ve způsobu skladování jsou aglomerované nebo granulované sušené mléčné produkty, které lze krátkodobě skladovat i volně v silových zásobnících, které mají rovné stěny a jsou obvodově tepelně izolované nebo jsou  umístěné v obestavěném prostoru. Za obdobných podmínek lze krátkodobě skladovat i sušené mléčné produkty ve struktuře prášku v hermeticky uzavřených silových zásobnících.

3.16
Způsoby a podmínky pro skladování rybí moučky

Rybí moučka patří mezi méně hygroskopická krmiva. Obsah tuku, který kolísá podle druhu rubí moučky mezi 8 až 13 % a její moučná struktura ovlivňuje skladovatelnost a způsob skladování. Mimo to nesmí být zkrmována přežvýkavcům a z těchto důvodů pokud je dodávána ve volné formě musí být skladována odděleně ve vyčleněném skladovacím prostoru. 

Podmínky pro skladování

Rybí moučka je hygroskopická a pokud má být skladována nesmí obsahovat více jak 10,0 % vlhkosti. Je zpravidla dodávána ve volné formě méně již balená do vaků nebo papírových obalů opatřených impregnační vrstvou. Obsah tuku a moučná struktura zhoršuje sypnost a při delším skladování v silových zásobnících může vytvářet při vyprazdňování klenby. Pokud je skladována volně, je nutné ji umísťovat do silových zásobníků, které jsou opláštěné nebo tepelně izolované nebo nejsou obvodově umístěné. Sklad musí být suchý a dobře větratelný. Pokud ve skladovacím prostoru hodláme po rybí moučce skladovat jiné druhy krmiv, je nutné skladovací prostor dokonale vyčistit. Sklad musí splňovat obecné požadavky uvedené pod bodem 2.11 a 2.12.

Způsob skladování

Rybí moučku lze skladovat v silových nebo hangárových skladech, méně vhodné jsou podlahové nebo kombinované sklady. S ohledem na její vlastnosti nelze ji dlouhodobě skladovat ve volné formě v silových zásobnících. Jako nejvhodnější způsob při dlouhodobějším skladování (více jak 3 měsíce) lze považovat skladování v obalech (pytle, vaky, kontejnery). 

3.17
Způsoby a podmínky pro skladování krmiv (krmných surovin) minerálního původu

Nejčastěji se setkáváme s následujícími druhy krmiv minerálního původu a to uhličitanem vápenatým, uhličitanem hořečnato-vápenatým, dihydrogenfosforečnanem a hydrogenfosforečnanem vápenatým, dihydrogenfosforečnanem a hydrogenfosforeč-nanem hořečnatým, hydrogenuhličitanem sodným, uhličitanem sodným a chloridem sodným. Tato krmiva jsou dodávána v různé struktuře např. moučné s různou velikostí frakcí, krystalické nebo granulátu a podle struktury je nutné volit skladovací podmínky a způsob skladování. Volnou formou nelze skladovat chlorid sodný pokud není stabilizován povolenými látkami proti spékání. V žádném případě nelze skladovat volnou formou hydrogenuhličitan sodný nebo uhličitan sodný. Veškeré fosforečnany ve struktuře krystalické nelze skladovat volně v silových zásobnících déle jak 3 týdny (nebezpečí vzniku nálepů na stěnách a vytváření hrudovité struktury). Původní vlhkost (mimo krystalickou vodu) zpravidla u krmiv minerálního původu nepřesahuje 1,0 %. Za silně hygroskopický lze považovat hydrogenuhličitan sodný, uhličitan sodný a chlorid sodný. Jako méně hygroskopické lze považovat veškeré fosforečnany v krystalické struktuře a za nehygroskopické lze považovat uhličitany vápenaté a fosforečnany ve struktuře granulátu. Před skladováním a manipulaci s krmivy minerálního původu musí se seznámit odpovědná osoba za skladování s jejich bezpečnostními listy.  

Podmínky pro skladování

Pokud jsou krmiva minerálního původu skladována v silových zásobnících je nutné opatřit tyto zásobníky ve výpustní části vzduchovým čeřícím zařízením. Důvodem je jejich zhutňování ve výpustní části pokud není prováděn jejich výdej ze zásobníku. Čeření je nutné uskutečňovat jen na počátku vyprazdňování zásobníku a v případech, kdy při vyprazdňování je nutné uvolnit vzniklou klenbu. Trvalé čeření se nedoporučuje.       

Hydrogenuhličitan sodný a uhličitan sodný nesmí být při skladování vystaven teplotě vyšší než 60 oC neboť dochází ke změně struktury a spékání. Oba druhy ve styku s kyselinami silně reagují za současného uvolňování plynu (CO2). Sklady určené pro skladování krmiv minerálního původu musí být suché a větratelné. Silové zásobníky musí být opatřeny pokud jsou pneumaticky plněny účinnou aspirací. Sklady musí splňovat obecné požadavky uvedené pod bodem 2.11 a 2.12.

Způsob skladování

Uhličitany vápenaté se převážně skladují v silových zásobnících s dostatečnou kapacitní rezervou zejména při skladování moučné struktury neboť při jejich plnění dochází k vzdušné flotaci, která zvyšuje objem až o 30 %. Silové zásobníky pro fosforečnany pokud nejsou ve struktuře granulátu musí být buď tepelně izolované nebo obestavěné, aby se zabránilo přímému ohřevu stěn zásobníku a vytváření nálepů. Pokud jsou dodávány uhličitany vápenaté nebo fosforečnany ve struktuře granulované balené do obalů (papírových pytlů, vaků), umísťují se obaly na palety, které lze vrstvit. Uhličitany sodné a chlorid sodný je vhodné skladovat výhradně v obalech (pytle, vaky), které se umísťují na palety a palety není vhodné vrstvit. Krmiva minerálního původu, které jsou balené do obalů lze skladovat v hangárových, podlahových nebo kombinovaných skladech za předpokladu, že splňují výše stanovené podmínky pro skladování.

3.18
Způsoby a podmínky pro skladování ostatních krmiv (krmných surovin) v pevném stavu

Jedná se především o méně často se vyskytující krmiva například obilní lepky, škroby, cukry, kukuřičné klíčky, sojoproteinový koncentrát a bramborovou bílkovinu. Tato krmiva jsou hygroskopická a jejich vlhkost by neměla při skladování překročit u cukru 0,5 %, u ostatních krmiv 10,0 % s výjimkou škrobů, kde nesmí překročit 20,0 %. S ohledem na hygroskopičnost a omezenou spotřebu se tato krmiva převážně skladují balená do obalů (pytlů s impregnační vložkou nebo vaků), které se ukládají na palety. Pro skladování se zpravidla používají hangárové nebo podlahové sklady, které jsou suché, větratelné a odpovídají obecným požadavkům stanoveným v  bodě 2.11 a 2.12.  

3.19 Způsoby a podmínky pro skladování sušených kvasnic

V této skupině krmiv se setkáváme nejčastěji se sušenými kvasnicemi pivovarskými u kterých se jedná o mikroorganizmus Saccharomyces cerevisiae a sušenými kvasnicemi typu Vitex u kterých se jedná o mikroroganizmus Kluiveromyces fragilis získané fermentací hydrolyzátu vlákniny dřeva. Sušené kvasnice jsou převážně dodávány ve struktuře prášku nebo jemných šupinek a jsou hygroskopické. Jejich vlhkost by neměla překročit před skladováním 7,0 %. Pokud jsou ve struktuře prášku nebo šupinek nelze je pro hygroskopicitu skladovat ve volné formě v silových zásobnících. V případě, že jsou ve struktuře granulované lze je skladovat i ve volné formě v silových zásobnících za předpokladu, že tyto zásobníky jsou tepelně izolované nebo jsou opláštěné. Nejvhodnější způsob skladování sušených krmných kvasnic je v obalech (papírové pytle s impregnační vrstvou nebo vaky). Obaly se ukládají na palety, které lze ukládat ve dvou vrstvách. Pro tyto účely skladování jsou vhodné hangárové nebo podlahové sklady, které jsou suché. Skladové prostory musí splňovat obecné požadavky stanovené v bodě 2.11 a 2.12.   

3.20 Způsoby a požadavky na skladování kapalných krmiv (krmných surovin) volnou formou nebo balených do obalů 

V této skupině krmiv se nejčastěji při skladování setkáváme s živočišným tukem, rostlinnými oleji a řepnou nebo třtinovou melasou. Živočišný tuk a rostlinné oleje obsahují nejvýše 2,0 % vlhkosti. V kapalném stavu bez ohledu na teplotu se vyskytují jen rostlinné oleje s výjimkou palmojádrového, který tak jako živočišné tuky se převádí do kapalného stavu až při teplotě vyšší jak 45 – 55 oC. Pokud se vyskytují v nestabilizované formě (stabilizace povolenými doplňkovými látkami ze skupiny antioxidantů) lze je jen krátkodobě skladovat. 

Podmínky pro skladování

Pro skladování směsných živočišných tuků musí být vyčleněny skladovací tanky do kterých nesmí být uskladněny rostlinné oleje aniž by tanky byly dokonale vyčištěny. Skladování tuků a olejů se uskutečňuje při běžných teplotách okolního vzduchu a jen v případě odběru skladované zásoby živočišného tuku nebo rostlinného oleje palmojádrového se uskutečňuje ohřátí na teplotu 45 – 55 oC. Ohřátí se uskutečňuje zpravidla nepřímým ohřevem parou a ohřívací zařízení nesmí v průběhu skladování propouštět vodu do tuku nebo oleje. Skladovací tanky musí být kontrolovatelné a čistitelné, tzn. že do vnitřního prostoru tanku musí být umožněn bezpečný vstup. Pokud se po vyprázdnění tanku zjistí přítomnost sedimentu provede se jeho vypuštění před příjmem nové zásilky.

Způsob skladování

Živočišné tuky a rostlinný olej palmový se výhradně skladuje volnou formou zpravidla v uzavřených stojatých tancích, které jsou opatřeny ohřívacím zařízením pro nepřímý ohřev, jejichž spodní část je opatřena odkalovacím ventilem. Ohřívací zařízení je vhodné zhotovit z antikorozních materiálů, aby se preventivně zabránilo perforaci a pronikání kondenzátu do skladovaného tuku nebo oleje. Vyprazdňování tanku se uskutečňuje nad úrovní dna tak, aby se vznikl prostor pro sedimentaci pevných částic. Jeho objem by měl představovat nejméně 2 % z celkové skladovací kapacity tanku. Ostatní rostlinné oleje lze volnou formou skladovat v obdobně řešených stojatých uzavřených tancích bez ohřívacího zařízení nebo v plastových kontejnerech, které se umístí do hangárového skladu. Tanky musí být opatřeny z požárně bezpečnostních důvodů záchytnou jímkou a obdobně musí být řešeno i místo pro skladování kontejnerů.           

3.30 Způsoby a požadavky na skladování premixů a doplňkových látek v pevném nebo kapalném stavu s výjimkou aminokyselin, močoviny a amonných solí

Každý kdo manipuluje nebo skladuje doplňkové látky musí být seznámen s jejich bezpečnostními listy. Důvodem je, že některé z nich patří mezi jedy a většina z nich je pro zdraví lidí nebezpečná a některé z nich nejsou biodegradovatelné což může při havárii skladu negativně ovlivnit životní prostředí. Z těchto důvodů musí být doplňkové látky skladovány samostatně v uzamykatelných skladech a není přípustné ve skladovacím prostoru současně skladovat krmiva nebo premixy. Většina doplňkových látek je hygroskopická a termolabilní již při teplotách 20 – 25 oC. Prach některých  doplňkových látek má při určité koncentraci v uzavřeném prostoru explozivní účinky. Tyto vlastnosti se částečně přenášejí i do jejich premixů. Doplňkové látky a jejich premixy musí být ke skladování přejímány výhradně v originálně uzavřených obalech (pytlích, nádobách, kontejnerech), které nesmí být poškozené.

Podmínky pro skladování doplňkových látek a premixů

Doplňkové látky se skladují v suchých, větraných, vhodně tepelně izolovaných skladech s řízenou regulací teploty (teplota nemá překročit 25 oC) a do skladu musí být zamezeno vniknutí povrchové vody.. Podlaha skladu doplňkových látek musí být dobře čistitelná (omezovat prašnost a možnost vzniku statického náboje) a prostor, kde se manipuluje s doplňkovými látkami musí být odsáván. Premixy lze skladovat v suchých a větraných skladech, které jsou vhodně tepelně izolované a do skladu je zamezeno vniknutí povrchové vody. Podlaha skladu musí být dobře čistitelná. Sklady doplňkových látek a premixů musí být uzamykatelné a přístup do skladu má jen odpovědná osoba. Sklad musí odpovídat obecným požadavkům, které jsou uvedeny pod bodem 2.20.

Způsob skladování

Doplňkové látky a premixy určené pro skladování musí být baleny do neprodyšných obalů (papírové pytle s impregnací, uzavíratelné vaky nebo kontejnery) nebo nádob. Obaly s doplňkovými látkami a premixy se umísťují na palety ve vrstvách. Palety nesmí být vrstveny a umísťují se tak, aby byly odděleně a přehledně skladovány jednotlivé druhy a šarže doplňkových látek a partie premixů. Pro skladování doplňkových látek jsou nejvhodnější uzavřené přízemní místnosti s dostatečnou plochou pro umístění palet na podlahu skladu nebo do paletových regálů, které jsou přístupné pro manipulační prostředky. Premixy doplňkových látek se skladují zpravidla v hangárových nebo podlahových skladech s dostatečnou plochou pro oddělené skladování palet s premixy a možnost jejich manipulace.

3.40 Způsoby, požadavky a podmínky pro skladování močoviny, amonných solí a aminokyselin v pevném nebo kapalném stavu

Močovina, amonné sole a aminokyseliny jsou silně hygroskopické. Zpravidla jsou aminokyseliny v pevném stavu baleny do pytlů nebo vaků s impregnací dokonale uzavřené. V kapalném stavu jsou zpravidla dodávány v uzavřených plastových nádobách nebo jsou dodávány ve volné formě. Močovina a amonné sole v pevném stavu jsou baleny do obalů (PE pytlů a uzavíratelných vaků s nástřikem PE). Amonné sole v kapalném stavu jsou zpravidla dodávány v uzavřených plastových nádobách nebo jsou dodávány ve volné formě. Obaly se umísťují na palety ve vrstvách a palety lze vrstvit (nejvýše dvě vrstvy). Pro skladování aminokyselin, močoviny a amonných solí balených do obalů, nebo nádob nebo kontejnerů se nejčastěji používá hangárových nebo podlahových skladů, které jsou suché, dobře větratelné s dostatečně velkou podlahovou plochou, která umožňuje oddělené skladování jednotlivých druhů a manipulaci s paletami. Aminokyseliny a amonné sole v kapalném stavu dodávané ve volné formě se skladují v úschovných tancích z antikorozních materiálů z kterých musí být zhotoveny i dopravní cesty.  Úschovné tanky musí být čistitelné, kontrolovatelné, opatřené zařízením pro kontrolu naplnění a musí být umístěny v prostoru chráněném bezpečnostní vanou. Společně ve stejném skladu lze skladovat i jiná krmiva za předpokladu, že jsou odděleně uskladněna. Sklady musí odpovídat obecným požadavkům, které jsou uvedeny pod bodem 2.11, 2.12 a 2.15. 

3.50 Způsoby a podmínky pro skladování suchých objemných krmiv

Suchá objemná krmiva se zpravidla skladují ve volné formě nebo lisovaná do balíků. Pokud jsou skladována volnou formou je nutné, aby sklad (seník, hala,  hangár) byl vybaven vhodnou stacionární nebo mobilní technikou (jeřáb s jeřábovou dráhou, mobilní nakladač) k ukládání a nebo výdeji suchých objemných krmiv. Sklad musí být suchý, větratelný, čistitelný a musí být zamezen přístup povrchové a srážkové vody. Pokud sklad slouží i k dosoušení musí být vybaven podlahovými rošty a ventilátory k dosoušení aktivním větráním. Výkon ventilátorů (v m3/hod.-1) musí odpovídat nejvýše přípustné  výšce skladovaných objemných krmiv.

Podmínky pro skladování

Do skladu lze ukládat suchá objemná krmiva pokud jejich vlhkost nepřesahuje 20 %. S vyšší vlhkostí lze skladovat jen nedosušená objemná krmiva, která jsou konzervována povolenými doplňkovými látkami ze skupiny konzervantů (viz příloha 14 vyhl.             č. 451/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů) nebo je-li sklad vybaven účinným aktivním větráním. Seno nebo sláma nesmí být znečištěné, zapařené, nahnilé nebo naplesnivělé. Sklad před plněním musí být čistý a zbaven všech zbytků. Nedoporučuje se ukládat na staré zásoby čerstvá suchá objemná krmiva. Při ukládání krmiva musí být odstraněny z krmiva pokud se tam vyskytují cizí předměty.

Způsob skladování

Suchá objemná krmiva skladovaná ve volné formě se ukládají po určené ploše skladu rovnoměrně ve vrstvách do nejvýše přípustné výsky skladování, která je zpravidla stanovena projektem. Pokud je sklad vybaven jeřábem s jeřábovou dráhou musí být krmivo vrstveno jen do bezpečné vzdálenosti od jeřábové dráhy (nesmí bránit pojezdu jeřábu a manipulaci s vidlemi, dotýkat se kabelového rozvodu jeřábu). Pokud je ukládáno v balících musí být balíky ukládány tak, aby nemohlo dojít k jejich samovolnému uvolnění v průběhu skladování nebo při manipulaci ve skladu. Je-li prováděno dosoušení objemných krmiv pomocí aktivního větrání musí být nedosušené krmivo vrstveno jen do takové vrstvy, která odpovídá výkonu ventilátorů (výška vrstvy zpravidla 2 m). Další vrstvení se může uskutečnit až po dosušení prvé vrstvy a tyto vrstvy mají zpravidla výšku jen 1 m. Pokud je objemné krmivo vydáváno ze skladu odebírá se vždy od nejvyšší vrstvy schodovitě tak, aby se zabránilo případnému samovolnému uvolnění vyšších vrstev. Skladovací prostor musí dále splňovat obecné požadavky uvedené v bodě 2.13.

3.60 Způsoby a podmínky pro skladování konzervovaných krmiv silážováním

Píce nebo vlhké průmyslové krmivo (pivovarské mláto, cukrovarské řízky, bramborové zdrtky) určené ke konzervaci silážováním musí vyhovovat požadovanému obsahu sušiny, který odpovídá zvolenému způsobu konzervace nebo použitým konzervačním přípravkům, které obsahují povolené doplňkové látky ze skupiny konzervantů (viz příloha č. 14 vyhl. č. 451/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů). Píce určená ke konzervaci se buď plní do vyhrazených silážních prostor nebo se lisuje do balíků uzavřených folií nebo se plní do foliových rukávů umístěných na zpevněné ploše, které po naplnění se uzavírají. Vlhká průmyslová krmiva lze plnit jen do silážních žlabů nebo foliových rukávů umístěných na zpevněné ploše.

Podmínky pro skladování  

Píce nebo vlhké průmyslové krmivo určené ke konzervaci silážováním nesmí být znečištěné, nahnilé nebo naplesnivělé a u píce i zapařené. Nesmí obsahovat cizí předměty (zakázané látky a produkty). Pokud byl porost píce před sklizní ošetřen přípravky na ochranu rostlin, může se sklizeň uskutečnit až po uplynutí ochranné lhůty nebo až po provedeném rozboru na přítomnost reziduí z přípravku. K silážování se zpravidla používá píce o sušině nejméně 20 % a nejvýše 50 %, pivovarské mláto, cukrovarské řízky a bramborové zdrtky o sušině vyšší jak 20 %. Podle obsahu sušiny se provozovatel rozhoduje o druhu skladu a způsobu konzervace (bez nebo s použitím konzervačních přípravků). Zpravidla v silážních věžích silážujeme píci o sušině vyšší než 30 %. Při plnění silážního prostoru je nutné se vyvarovat smíchávání čerstvá píce s pící o vyšší sušině. Pokud jsou používány konzervační přípravky musí být rozprostřeny rovnoměrně po povrchu silážované píce nebo do píce musí být dávkovány v průběhu plnění silážního prostoru. Dávkování konzervačních přípravků do píce se řídí návodem na jejich použití, který musí být součástí jejich označení. Jejich dávka je zpravidla vázána na obsah sušiny v silážované píci.

Způsob skladování silážovaných krmiv

Při plnění průjezdného silážního žlabu musí být píce nebo vlhké průmyslové krmivo rovnoměrně rozhrnováno po celé jeho ploše. U neprůjezdných žlabů je vrstvení              a rozhrnování prováděno od jeho čela. U silážních věží musí být proud píce usměrňován po celé ploše věže. U silážních žlabů musí být prováděno v průběhu plnění dusání píce nejvhodnější je použití kolových nebo pásových traktorů, kdy rozhrnování je spojeno s dusáním. Pokud jsou silážována vlhká průmyslová krmiva dusání se neuskutečňuje. Po ukončení plnění je nutné v dusání dále podle zhutnění píce pokračovat. Obdobně je nutné provádět dusání před následným plněním pokud je silážní žlab plněn více dnů. Po ukončení plnění a následném udusání píce je nutné provést zakrytí silážované hmoty vhodnou silážní plachtou, která se zatížit buď betonovými panely nebo vyřazenými pneumatikami. Náhradně lze povrch píce zakrýt přímo vrstvou uhličitanu vápenatého (vápence) o výšce cca 10 cm, který není nutné při odebírání siláže odstraňovat. Pokud je používán konzervační přípravek je vhodné před zakrytím provést jeho dávkování ve zvýšeném podílu na tunu silážované hmoty. Pokud je použit k silážování rukáv je nutné při jeho plnění ponechat dostatečnou jeho délku pro uzavření (přeložení a zatížení). Před vybíráním silážované hmoty je nutné odstranit plachtu a pokud se vyskytne na povrchu změněná barva a struktura (tmavě hnědá až černá barva, struktura mazlavá) musí být takto změněné silážované krmivo odstraněno a likvidováno např. kompostováním. Při vybírání silážního žlabu je nutné odebírat silážované krmivo v řezu z celého profilu tak, aby vznikl co nejmenší otevřený povrch. Při vybírání silážované píce z věže je nutné odstranit obdobně jako u silážních žlabů změněnou píci. Skladovací prostory mimo uvedených požadavků musí splňovat i obecné požadavky uvedené pod bodem 2.14.

3.70 Způsoby a podmínky pro skladování vlhkých nekonzervovaných průmyslových krmiv

Jedná se zejména o pivovarské mláto, cukrovarské řízky a bramborové zdrtky. Krmiva nesmí obsahovat cizí předměty nebo zakázané látky a produkty. Tato krmiva pokud nejsou konzervována nelze dlouhodobě skladovat. Pro jejich krátkodobé skladování se zpravidla využívají volné silážní prostory, nebo pro tento účel zhotovené kontejnery (nádrže) nebo zpevněné nepropustné plochy nebo silové zásobníky pro tento účel konstruované včetně plnícího a vyprazdňovacího zařízení. Skladovací prostor musí být čistý a umožňovat odvod povrchové nebo uvolňované vody z krmiv. Skladované krmivo musí být zakryto folií, aby se zamezil přístup zvířat. Doba skladování podle klimatických podmínek nemá překročit 7 dnů. V průběhu skladování musí být krmivo chráněno před kontaminací. Skladovací prostory mimo uvedených požadavků musí splňovat i obecné požadavky uvedené pod bodem 2.15.

3.80 Způsoby a podmínky pro skladování okopanin

Okopaniny určené ke skladování musí být před dlouhodobým uskladněním vytříděny      zbaveny cizích předmětů a nečistot (zeminy, kamenů, nadzemních částí rostlin). Pro skladování se zpravidla používají suché, dobře větratelné, uzavřené a  tepelně izolované halové sklady. Do skladů nesmí vnikat povrchová nebo srážková voda, musí být zabráněno přístupu zvířat a podlaha skladu musí být zpevněná. Okopaniny se ukládají do skladu ve volné formě nebo pro lepší manipulaci v prodyšných kontejnerech nebo ohradových paletách. Pokud jsou hlízy nebo bulvy okopanin napadené hnilobou musí být při třídění odstraněny a likvidovány jako odpad kompostováním. V průběhu skladování lze hlízy nebo bulvy ošetřit proti plísni nebo hnilobě povolenými přípravky na ochranu rostlin. Podmínkou je, že před jejich zkrmováním musí být dodržena stanovená ochranná lhůta pro přípravek výrobcem uvedená v jeho označení. V průběhu skladování musí být sledována teplota vzduchu ve skladu a teplota vzduchu v hromadách nebo kontejnerech nebo ohradových paletách. Podle teploty musí být regulováno větrání případně vzduch ve skladu ohříván. Teplota vzduchu ve skladu po naskladnění by se optimálně měla pohybovat mezi 10 až 16 oC a relativní vlhkost vzduchu by měla být 85 až 95 % pro urychlené zacelení poraněných částí a po cca 30 dnech by se měla teplota vzduchu ve skladu udržovat mezi 4 až 7 oC  a neměla by klesnout pod bod mrazu. Pokud jsou okopaniny skladovány volnou formou na hromadách vyšších jak 1 m je nutné opatřit hromady horizontálními a vertikálními větracími kanály pro možnost regulace teploty vzduchu v hromadách. K omezení klíčivosti hlíz je možné použít povolené retardační přípravky (zamezení klíčení) s tím, že pokud mají stanovenou ochrannou lhůtu nesmí být v této lhůtě expedovány ze skladu.   

4.00
Vlastní postup při skladování krmiv (krmných surovin), doplňkových látek a premixů

V této části provozovatel skladů uvádí způsoby a postupy při příjmu, kontrole skladování a výdeji obecně pro své sklady a pokud se mezi sklady tyto způsoby a postupy liší i pro jednotlivé sklady. Dále uvede postup při skladování stažených výrobků pokud je dodává odběratelům

4.10 Postup při příjmu krmiv (krmných surovin), doplňkových látek nebo premixů

Před příjmem se musí odpovědný zaměstnanec přesvědčit u suchých a sypkých krmiv dodávaných ve volné formě o čistotě příjmového koše, nastavení dopravních cest a čistotě skladovacího prostoru, u silových zásobníku (buňek) do kterých již bylo krmivo přijímáno o jejich zaplnění a po provedené kontrole dává pokyn k vykládce. Do této doby nesmí dopravce provést vyložení. V případě, že do silového zásobníku se umísťuje jiný druh krmiva a při kontrole se zjistí, že v zásobníku jsou zbytky provede se vyprázdnění případně i vyčištění. Obdobně se postupuje pokud se  do silového zásobníku umísťuje stejný druh krmiva, ale při kontrole se zjistí, že v zásobníku se vyskytují na stěnách nálepy nebo významný podíl nečistot (u zrnin). U objemných suchých krmiv nebo krmiv určených ke konzervaci silážováním nebo u vlhkých průmyslových krmiv a okopanin se odpovědný zaměstnanec přesvědčuje o čistotě skladovacího prostoru a po té určí místo vykládání. U balených krmiv, doplňkových látek a premixů se určuje podle skladovacího plánu umístění jednotlivých druhů komponentů ve skladu, které musí být dodržováno. Změny v osazení silových zásobníků a vyhrazeného prostoru ve skladovacím plánu v hangárových, podlahových nebo kombinovaných skladech pro volnou formu skladování nebo skladování v obalech smí provádět jen odpovědná osoba za skladování.

4.11 Vlastní příjem krmiv, doplňkových látek a premixů

Pro příjem musí být stanoven postup, kde bude prověřována dodávaná hmotnost, přejímány doklady o zásilce pokud je zásilka dodána od jiného výrobce (dodavatele), provádí se smyslová kontrola zásilky a případně se odebírá reprezentativní vzorek ze zásilky.

4.12
Hmotnost zásilek dodávaných volnou formou se zpravidla uskutečňuje převážením silničního dopravního prostředku před a po vyprázdnění na ověřené mostní váze            ve stanoveném místě. Podle potřeby jsou současně odebírány ze zásilky dílčí vzorky pro sestavení souhrnného a konečného vzorku a pokud se jedná o zásilku od jiného výrobce (dodavatele) posuzují se deklarované jakostní znaky zda odpovídají a to v rozsahu, který je stanoven odpovědnou osobou nebo podle plánu kontroly jakosti provozovatele. Je-li podezření, že teplota u suchých sypkých krmiv je zvýšená ověřuje se i teplota dodávaného výrobku. U zásilek od jiných výrobců (dodavatelů) se podle výsledků rozborů rozhoduje o přijetí, místě vyložení zásilky a způsobu skladování. Pokud jsou krmiva jiných výrobců (dodavatelů) dodávána drážními zásilkami prověřuje se hmotnost obdobně a pokud není na vlečce k dispozici ověřená váha na vagóny prověřuje se informativně hmotnost na technologické váze skladu a pokud opakovaně hmotnost neodpovídá smluvně dohodnuté toleranci, provádí se úřední převážení vagónu na váze drah. Dílčí vzorky se odebírají při vyprazdňování vagónu aniž jsou spuštěny dopravní cesty. Pokud jsou přijímány zásilky od jiných výrobců (dodavatelů) posuzuje se současně zásilka smyslově zda odpovídá deklarovanému druhu, neobsahuje skladištní škůdce, přítomnost cizích předmětů (částice skla, papíru, dřeva, kovu, plastů, minerální nečistoty) a nevykazuje-li cizí pachy. Podle smyslového posouzení zásilky se rozhoduje jak bude zásilka skladována. Zásilky neodpovídající deklarovanému druhu a jakosti nebo obsahující škůdce, cizí předměty a cizí pachy se buď podle smluvních podmínek vrátí dodavateli nebo se odděleně skladují až do vyřízení reklamace nebo stažení výrobku. Pokud zásilka vykazuje zvýšenou vlhkost než je vhodná pro skladování nebo má zvýšenou teplotu, provádíme u zrnin přesušení nebo provzdušnění nebo je odděleně uskladníme do vrstvy nepřesahující 1 m a určíme k přednostnímu zpracování. K oddělenému uskladnění a přednostnímu zpracování se určují při zvýšené vlhkosti i jiné druhy krmiv.      

U zásilek balených do obalů se ověřuje hmotnost namátkovým převážením obalů a kontrolou jejich počtu. Dále se provádí kontrola obalů zda nejsou poškozené a jsou  označené v souladu s právními předpisy. Současně se odebírají dílčí vzorky pro sestavení souhrnného a konečného vzorku. Při odběru vzorků krmiv provádíme smyslové posouzení při kterém si všímáme zda krmivo odpovídá deklarovanému druhu v barvě, struktuře, pachu, není napadeno skladištními škůdci, neobsahuje cizí předměty a nevykazuje zvýšenou teplotu. Pokud zjistíme, že obaly s krmivy jsou nesprávně označené nebo označení zcela chybí nebo se zjistí přítomnost skladištních škůdců, cizích předmětů nebo, že krmivo smyslovým posouzením neodpovídá deklarovanému druhu, odděleně jej uskladníme až do vyřízení reklamace. U zásilek se zvýšenou teplotou provedeme oddělené uskladnění a rozvrstvení obalů na paletách. U doplňkových látek a premixů pokud zjistíme porušené obaly nebo nesprávně označené obaly vrátíme tyto obaly dodavateli.

4.13
Současně s přejímáním zásilky krmiv od jiných výrobců přebírá odpovědná osoba           i doklady k zásilce a to dodací list obsahující údaje o druhu, dodávané hmotnosti, dodavateli (výrobci), datu dodání a pokud se jedná o zásilku ve volné formě musí dodací list uvádět i údaje o jakosti, způsobu bezpečného použití, datu minimální trvanlivosti, u rybí moučky a kvasnic i číslo partie, u balených výrobků i hmotnost obsahu obalu. Tyto údaje mohou být nahrazeny přiloženou etiketou k dodacímu listu. U doplňkových látek a rybí moučky má být ještě přiložen list o analýze doplňkové látky nebo rybí moučky a u zásilek ze zahraničí ještě mezinárodní přepravní list.

4.14
Pokud jsou do skladu přijímány krmiva, doplňkové látky nebo premixy stažené na základě stížnosti (reklamace) odběratele, musí být odděleně uskladněny a pokud nebyl při stažení odebrán vzorek, odeberou se dílčí vzorky z nichž se vyhotovuje souhrnný a konečný vzorek. Do ukončení rozboru vzorku a stanovení způsobu užití staženého krmiva, doplňkové látky nebo premixu, musí být výrobek odděleně uskladněn a zabráněno jeho dalším změnám v jakosti.

4.15 Ve skladovacím prostoru po příjmu zásilky provedeme u zásilek dodaných ve volné formě záznam v pomocné evidenci k silovým zásobníkům o datu dodání a hmotnosti a pokud byl silový zásobník prázdný a bez označení uvede se ve schéma velínu druh krmiva, který byl naskladněn do zásobníku. U zásilek balených do obalů označujeme zásilku tabulkou na kterou uvádíme, datum naskladnění, druh výrobku a jeho hmotnost zda je pozastaveno nebo povoleno jeho zpracování nebo zda má být provedeno přednostní zpracování („Neskladovat, urychleně zpracovat“). Označení na tabulce musí být  zřetelné.

4.20 Provádění kontroly v průběhu skladování

Pro zrniny je stanoven způsob kontroly jako součást požadavků, podmínek a způsobu skladování pod bodem 3.11. U ostatních krmiv, doplňkových látek a premixů se provádí kontrola zásob následovně:

4.21 Kontrola ostatních krmiv skladovaných volnou formou v silových zásobnících se zaměřuje na teplotu a to ve spodní vrstvě, střední vrstvě a horní vrstvě a to pomocí umístěných teplotních čidel. Pokud silové zásobníky nejsou vybaveny teplotními čidly kontrolujeme teplotu ve spodní vrstvě odpuštěním skladované zásoby nebo přepuštěním skladované zásoby a v průběhu přepouštění se odebírají dílčí vzorky u kterých provádíme smyslové posouzení pachu, přítomnosti škůdců a současně měříme teplotu. Kontrolu uskutečňujeme jedenkrát za tři měsíce za předpokladu, že při naskladnění nebyla zjištěna zvýšená vlhkost nad přípustnou hranici uvedenou pod bodem 3.00 nebo, když do silového zásobníku nebylo naskladněno krmivo o vyšší teplotě jak 30 oC. V případě, že při naskladnění byla zjištěna zvýšená vlhkost nebo teplota je nutné provádět kontrolu teploty nejméně jedenkrát měsíčně. Dále kontrolujeme zda do silových buněk nezatéká a to prohlídkou povrchu skladovaného krmiva horním vstupním otvorem. Pokud je používáno aktivní větrání zda je funkční a současně se kontroluje  funkčnost aspirace (aktivní nebo pasivní) silových buněk.

4.22 Kontrola ostatních suchých a sypkých krmiv skladovaných volnou formou na hroma-dách nebo  v kontejnerech nebo v ohradových paletách umístěných v hangárových nebo  podlahových skladech se zaměřujeme na kontrolu teploty ve spodní, střední a horní vrstvě hromad. Teplotu měříme pomocí tyčových teploměrů vhodné délky, která odpovídá výšce hromad nebo kontejnerů nebo ohradových palet. Podle druhu skladovaných krmiv trvale kontrolujeme v letním období teplotu vzduchu ve skladu a podle potřeby provádíme jeho větrání. Dále kontrolujeme přítomnost skladištních škůdců, výskyt cizích pachů a nedochází-li k zatékání povrchové vody do skladované zásoby (zejména u vícelodních hangárů v místech střešních žlabů a svodů srážkové vody ze střechy). Dále kontrolujeme  nedochází-li k pomíchání zásob. Frekvence kontrol je stejná jako v bodě 4.21. Pokud nepostačuje smyslová kontrola provádíme ještě odběr dílčích vzorků z různých vrstev pro posouzení jakosti. Pravidelně kontrolujeme udržování čistoty podlah.

4.23 U objemných suchých krmiv kontrolujeme zejména na počátku skladování teplotu jak v hromadách tak balících. Teplotu kontrolujeme pomocí tyčových teploměrů pokud možno ve středu hromad nebo balíků. Pokud teplota přesahuje 40 oC musíme zabezpečit převrstvení hromady. Současně kontrolujeme zda do skladu nezatéká.

4.24 Kontrola konzervovaných krmiv silážováním se zaměřuje zejména na počátku skladování na měření teploty zejména v povrchových vrstvách siláže a na stav zaplnění jímky pro silážní šťávy. Teplota silážovaných krmiv by neměla překročit 40 oC. Vyšší teploty svědčí o nedokonalém udusání silážovaného krmiva. Stav zaplnění jímky kontrolujeme i v průběhu skladování zejména pokud se vyskytnou po více dnů trvalé dešťové srážky.

4.25 Ve skladech okopanin kontrolujeme v průběhu skladování nejméně 1 x týdně teplotu vzduchu a pokud zjistíme vyšší nebo nižší hodnoty než jsou uvedeny v bodu 3.80 upravujeme větrání nebo přihřívání skladovacího prostoru a kontrolu teploty vzduchu provádíme denně.. Současně kontrolujeme vlhkost vzduchu. Tuto frekvenci dodržujeme do doby ustálení teplot ve skladu a skladovaných okopaninách. Po té provádíme měření teploty a vlhkosti podle vnějších klimatických podmínek.

4.26 Kontrola krmiv (krmných surovin, doplňkových látek a premixů balených do obalů se ve skladech zaměřuje na kontrolu dob minimálních trvanlivostí skladovaných výrobků, označení jednotlivých druhů nebo partií skladovaných zásob a současně provádíme případné změny v označení podle ověřené jakosti a zjištěných dob minimálních trvanlivostí např. „přednostně zpracovat“ nebo „pozastaveno“, v případech, kdy je po ukončení doby trvanlivosti. Dále kontrolujeme uložení jednotlivých druhů ve stanoveném prostoru skladovacím plánem, nedochází-li k poškození obalů při manipulaci ve skladu. Ve skladu zejména doplňkových látek a premixů trvale měříme teplotu a pokud došlo k překročení přípustné teploty upravujeme větrání skladu nebo jeho klimatizaci. U skladů současně kontrolujeme zda nedochází k zatékání dešťové vody  a pravidelně kontrolujeme udržování čistoty podlah.

4.27 Mimo kontrolu stavu zásob se provádí průběžně kontrola stavu používaného technologického zařízení například příjmových košů, dopravních cest, aspiračních zařízení, vah a podle zjištěného stavu se provádí jeho oprava, seřízení a čištění.

4.28 O provedených kontrolách se vede záznam buď písemnou formou v provozním deníku skladu nebo se záznamy vedou v elektronické podobě.

4.30 Postup pokud jsou zjištěny v průběhu skladování změny v teplotě nebo jakosti výrobků.

Protože zrniny jsou převážně dlouhodobě skladovány je postup s ohledem na vazbu       k způsobu skladování uveden již v bodě 3.11. U ostatních krmiv, doplňkových látek a premixů  postupujeme následovně:

4.31 Při zvýšené teplotě nad přípustnou hodnotu u skladovaných výrobků provedeme u volné formy skladování jejich přemístění do jiného silového zásobníku nebo v hangárových a podlahových skladech do jiného vyhrazeného prostoru. U výrobků balených do obalů provedeme převrstvení na paletě včetně převrstvení palet. Pokud došlo i ke změně struktury (vznik hrudovité struktury) provedeme i přebalení výrobků. Současně výrobky smyslově posuzujeme zda nedošlo ke změnám barvy nebo pachu. Pokud tyto změny zjistíme pozastavíme expedici, provedeme odběr vzorku a zásobu odděleně uskladníme až do ověření jakosti.

4.32 Při výskytu skladištních škůdců v suchých a sypkých krmivech pozastavíme jeho expedici a u volné formy skladování v silových zásobnících přemístíme zásobu do jiného skladu a současně se provede aplikace povoleného dezinsekčního přípravku oprávněnou osobou. Je-li krmivo skladováno ve volné formě v hangárových nebo podlahových skladech a vyhovují-li klimatické podmínky ve skladu aplikaci, provedeme aplikaci přípravku vpichem do krmiva a napadenou hromadu zakryjeme plachtou. Po uplynutí stanovené doby pro asanaci je nutné v každém případě provést odběr vzorků krmiva pro účely stanovení reziduí přípravku a pokud je zjištěn negativní nález reziduí uvolníme krmivo k expedici. Zjistí-li se rezidua přípravku je nutné provést přemístění krmiva do jiného volného skladovacího prostoru a současně opakovat odběr vzorků k ověření reziduí přípravku.

4.33 Zjistíme-li při kontrole v průběhu skladování rozborem odebíraných vzorků, že krmivo (krmná surovina) nebo doplňková látka nebo premix byl kontaminován zakázanými látkami a produkty nebo nežádoucími látkami, které překročily nejvýše přípustný limit nebo došlo ke kontaminaci doplňkovými látkami, které se ve výrobku nesmí vyskytovat nebo došlo ke smíchání skladovaných doplňkových látek nebo premixů, výrobek zakážeme expedovat a určíme jej k likvidaci jako odpad.

4.34 Došlo-li při skladování k pomíchání krmiv (krmných surovin) určených k výrobě krmných směsí, posoudíme jeho rozsah ke skladované hmotnosti a pokud se nejedná jen o okrajové pomíchání, zakážeme expedici, odebereme dílčí vzorky a provedeme jejich smyslové posouzení. Dílčí vzorky smyslově shodné (v barvě, pachu, případně struktuře) spojujeme v souhrnný a konečný vzorek. U konečných vzorků provedeme rozbory vhodné k určení použitelnosti vzniklé směsi krmiv a podle stanovené použitelnosti krmivo označíme a expedujeme.

4.35 V případě, že při kontrole suchých a sypkých krmiv (krmných surovin) zjistíme zvýšenou vlhkost určíme krmiva k přednostnímu zpracování a příslušně je označíme „Neskladovat, urychleně zpracovat“.

4.40 Výdej krmiv, doplňkových látek a premixů ze skladu 

Uskutečňuje se jen u těch šarží doplňkových látek nebo partií krmiv a premixů, které jsou uvolněny k expedici. Expedici doplňkových látek nebo premixů smí provádět jen oprávněná osoba. Při expedici se ověřuje expedovaná hmotnost vážením na ověřené váze nebo přepočítáním dodávaných egalizovaných obalů. Současně se kontroluje u balených výrobků zda obaly jsou označeny a nejsou poškozeny. Nesprávně označené obaly (označení je poškozeno nebo je nečitelné) se nově označí shodnými údaji s původním označením nebo se vylučují z expedice a odděleně se uskladní do obnovy označení. Poškozené obaly se nesmí expedovat a následně se provede jejich přebalení do nových obalů včetně nového označení. Uvedené neplatí pro doplňkové látky a premixy u kterých se poškozené obaly i s uvolněným obsahem likvidují jako nebezpečný odpad nebo se zpětně vrací výrobci pokud je uvedené smluvně dohodnuto. Je-li stanoven provozovatelem požadavek, aby při expedici byl proveden odběr vzorků, odebírá oprávněná osoba vzorek, který ukládá a uchovává podle pokynů na stanoveném místě pro případ sporu s odběratelem. 

4.41
Každá expedovaná zásilka ze skladu pro cizího odběratele musí být doprovázena dodacím listem, který musí obsahovat nejméně údaje o datu expedice, expedované hmotnosti, způsobu balení (případně i počtu obalů), název expedovaného krmiva, doplňkové látky nebo premixu, název skladištní organizace a podpis oprávněné osoby, která expedici provedla. Pokud je krmivo expedováno ve volné formě přikládáme k dodacímu listu etiketu s označením nebo do dodacího listu vyplňujeme další údaje, které musí být obsaženy v označení krmiva. Mimo to u zásilek doplňkových látek přikládáme kopii listu o analýze a u rybí moučky kopii výsledku rozboru rybí moučky od jejího výrobce.           

5.00
Vedení evidence o zásobách krmiv, doplňkových látek a premixů

Provozovatel musí vést evidenci u krmiv, doplňkových látek a premixů takovým způsobem, aby bylo možné jejich sledování od příjmu až po místo konečného určení. Evidenci vede v písemné nebo elektronické podobě. Mimo skladovou účetní evidenci musí provozovatel skladu vést:

· potřebnou provozní evidenci o prováděných kontrolách stavu zásob včetně zjištěných teplot podle druhu výrobků, 

· o teplotách a relativní vlhkosti vzduchu ve skladu pokud to druh krmiva vyžaduje,

· o prováděné asanaci zásob s uvedením, kdo a kdy asanaci provedl, jaký byl použit druh dezinsekčního přípravku a v jakém množství na tunu skladovaných zásob, 

· o výsledcích rozborů z kontroly jakosti včetně rozborů na přítomnost reziduí po provedené asanaci, 

· o použitých konzervačních přípravcích ke konzervaci krmiv s uvedením druhu přípravku, kdo jej dodal a kdy byl dodán a v jaké dávce byl dávkován do krmiva,

· o použití přípravků na ochranu rostlin v průběhu skladování včetně retardačních přípravků, uvádí se druh použitého přípravku, množství použitého přípravku celkem a na tunu výrobku, kdo provedl aplikaci a pokud přípravky mají stanovenou ochrannou lhůtu i její délku a datum provedené aplikace,

· o prováděném ošetření zásob, 

· o prováděném čištění skladu,

· o odpadech včetně jejich likvidace a pokud není oprávněn k jejich likvidaci i jejich odběratele, který provádí likvidaci,

· o provedené deratizaci skladu s uvedením kdo ji provedl a kdy,

· o provedeném ověření vah,

· stížnostech a stažení dodaných výrobků. Dále provozovatel skladu vede:

5.10 Pokud jsou skladovány doplňkové látky musí ještě vést evidenci o:

a)
dodavateli doplňkové látky a jsou-li u téhož druhu různí dodavatelé i dodavatele podle jednotlivých zásilek (obchodní jméno a sídlo výrobního provozu nebo jméno, příjmení a adresu fyzické osoby, registrační číslo),

b)
dodávané hmotnosti jednotlivých druhů doplňkových látek podle data dodání zásilek, s uvedením čísla šarže a data výroby,

c)
jejich odběrateli (obchodní jméno, sídlo provozu nebo jméno, příjmení a adresu, schvalovací číslo provozu) podle jednotlivých zásilek,

d)
dodané hmotnosti podle dat expedice, druhu doplňkových látek a čísel šarží.

5.20 Pokud jsou skladovány premixy musí ještě vést evidenci o:

a)
jménech a adresách dodavatelů podle druhu dodávaných premixů a pokud jsou u téhož druhu různí dodavatelé i podle zásilek a registrační číslo dodavatele,

b)
dodávané hmotnosti podle druhu premixu a dat dodání,

c)
název a adresa provozovny, které byly premixy dodány s uvedením hmotnosti jednotlivých druhů a data expedice, případně i čísla šarže (partie) premixu.

5.30 Pokud jsou skladována krmiva musí ještě vést evidenci o:

a)
jménech a adresách jejich dodavatelů podle data dodání zásilek,

b)
dodané hmotnosti podle zásilek,

c)
jménech a adresách odběratelů podle zásilek a data jejich expedice.

5.40
Provozovatel stanoví způsob a dobu uchovávání evidence. U evidence uvedené pod bodem 5.10 až 5.30 musí být doba uchovávání nejméně 3 roky mimo rok pořízení a rok skartace evidence. Současně stanovuje odpovědnou osobu za vedení a uchovávání evidence. V případě, že má provozovatel zpracovaný spisový, skartační a archivační řád, kde tato evidence je uvedena odkazuje se na něj a uvádí jen odpovědnou osobu za vedení a uchovávání této evidence.             

6.00
Způsoby a postupy při úklidu, čištění, asanaci a deratizaci skladů

V této části provozovatel uvádí jakým způsobem, jakými postupy a v jaké frekvenci provádí úklid, čištění a asanaci skladu včetně technologického zařízení.

6.10 Úklid skladových prostor se provádí zametáním nebo vysáváním volných podlahových ploch skladu průmyslovým vysavačem. Uskutečňuje se zpravidla denně pokud ve skladu je příjem nebo výdej zásob. Obsazená podlahová plocha se uklízí vždy po uvolnění. Vzniklé smetky s výjimkou skladů pro doplňkové látky se likvidují jako ostatní odpad. Smetky ze skladů doplňkových látek se považují ze nebezpečný odpad.

6.20 Čištění skladů zahrnuje mimo čištění skladových prostor i čištění technologického zařízení a navazujících prostor například prachových komor pro aspirační spady.

6.21 U skladů silového typu se uskutečňuje čištění vždy po uvolnění silového zásobníku pokud se na stěnách vyskytují nálepy krmiv nebo v zásobníku se zjistil výskyt skladištních škůdců. Provádí se zpravidla suchou cestou, mechanicky nebo s použitím tlakového vzduchu a pokud byl zjištěn výskyt skladištních škůdců spojuje se čištění s dezinsekcí zásobníku. Čištění úschovných tanků se provádí zpravidla mokrou cestou po odstranění vzniklého sedimentu. Vzniklé odpady po čištění se považují za ostatní odpad.

6.22 U skladů krmiv hangárového nebo podlahového nebo kombinovaného typu se uskutečňuje čištění podle jejich konstrukce zpravidla mechanicky nebo tlakovým vzduchem s následným vysátím uvolněných částic průmyslovým vysavačem nebo mytím tlakovou vodou a to vždy až po jejich vyprázdnění. Pokud byl zjištěn ve skladu výskyt skladištních škůdců, spojuje se zpravidla čištění s dezinsekcí skladu. Pokud k čištění bylo použito tlakové vody je nutné ponechat dostatečnou časovou prodlevu pro vyschnutí skladového prostoru. Čištění se uskutečňuje zpravidla jedenkrát ročně. Vzniklé odpady po čištění považujeme za ostatní odpad.

6.23 U skladovacích prostor pro konzervovanou píci nebo vlhká krmiva se provádí čištění po jejich vyprázdnění zpravidla mechanicky. Zbytky se odstraní ze stěn, dna a vyčistí se drenážní svody nebo žlaby pro silážní šťávy včetně záchytné jímky. Zbytky po čištění se likvidují jako ostatní odpad.  

6.24 U skladů premixů a doplňkových látek hangárového nebo podlahového typu se uskutečňuje čištění mechanickou cestou nebo s použitím vhodného průmyslového vysavače. Čištění se provádí po vyprázdnění skladu nejméně jedenkrát ročně. Vzniklé odpady po čištění považujeme za nebezpečný odpad.

6.30 Deratizace skladů se uskutečňuje podle potřeby, zpravidla dvakrát ročně a smí ji provádět jen oprávněná osoba. Návnadu je účelné umístit na pevnou podložku upravenou tak, aby se zabránilo rozptylování návnady po podlaze skladu. Místa, kde jsou položeny návnady musí být zřetelně označené a obsluha skladu musí být poučena jak má zacházet při úklidu skladu s položenou návnadou.

7.00 Způsoby shromažďování, skladování a likvidace odpadů vzniklých při příjmu, ošetřování a výdeji skladovaných zásob, úklidu a čištění skladu 
Provozovatel uvádí tuto kapitolu pokud nemá zpracovaný plán odpadového hospodářství nebo v plánu není uvedena. Pokud provozovatel má zpracovaný plán odpadového hospodářství a ten obsahuje uvedená ustanovení pod bodem 7.10 až 7.30 uvádí ve správné praxi skladování jen odkaz na tento plán, který je uveden i v kapitole souvisejících předpisů.

7.10 Druhy vznikajících odpadů a jejich kategorizace

7.11 Mezi ostatní odpady patří odpady vzniklé při přijmu, které se oddělují na roštech (cizí předměty) a při čištění přijímaných zrnin, při ošetřování skladovaných zásob zejména zrnin, kdy se separují prachové částice a nečistoty tvořené plevami, slupkami, zbytky vřeten klasů nebo palic a slámy, prázdným zrnem a semeny plevelů. Dále mezi ostatní odpady zařazujeme smetky vzniklé při úklidu skladu včetně rozsypaných obsahů z poškozených obalů, zbytky z čištění skladů krmiv a premixů včetně jejich technologického zařízení a separované sedimenty ze skladovacích tanků vzniklé při odkalování tanků.

7.12 Mezi nebezpečné odpady patří smetky a zbytky vzniklé při úklidu nebo čištění skladu doplňkových látek jakož i zbytky vysypané z poškozených obalů doplňkových látek a zbytky po provedené deratizaci skladů (zbytky návnad).           

7.20 Soustřeďování odpadů se uskutečňuje podle kategorie odpadů v místě jejich vzniku, kde se rovněž i skladují až do likvidace.

7.21 Ostatní odpady vzniklé čištěním přijímaných nebo ošetřovaných zrnin se shromažďují a skladují až do likvidace v prachových komorách nebo zásobnících ve volné formě nebo pokud sklady nejsou vybaveny prachovými komorami nebo zásobníky shromažďují se ve vyčleněných kontejnerech umístěných pod vzduchovými uzávěry cyklonů aspirace.

7.22 Ostatní odpady vzniklé při úklidu skladu nebo jeho čištění se shromažďují do kontejneru ve kterém se též skladují. Kontejner je umístěn ve vyhrazeném prostoru skladu a označen kategorií odpadu.

7.23 Ostatní odpady vzniklé jako sediment při skladování kapalných krmiv nebo čištění skladovacího tanku, jímky se shromažďují v odkalovacím prostoru tanku, jímce a při odkalování tanku nebo čištění tanku nebo naplnění jímky jsou bezprostředně likvidovány.

7.24 Nebezpečné odpady vzniklé při úklidu skladu nebo při jeho čištění jsou shromažďovány v kontejneru ve kterém se též skladují. Kontejner je umístěn ve vyhrazeném prostoru skladu a označen kategorií odpadu.

7.30
Likvidace odpadů se uskutečňuje podle kategorie odpadů. Ostatní odpady jsou použitelné k dalšímu zpracování například kompostováním s využitím k hnojení nebo granulováním s využitím jako palivo. Likvidaci odpadu musí provádět oprávněná osoba na základě uzavřené smlouvy. Likvidace je stvrzována dokladem odebírající osoby ve kterém uvádí svoje jméno, druh a kategorii odpadu, odebranou hmotnost, datum odběru a doklad stvrzuje podpisem.

8.00
Reklamace, stažení dodávaných krmiv, doplňkových látek, premixů a evidence      stížností

Pokud provozovatel má zpracovaný reklamační řád nebo způsob reklamace a stažení dodávaných výrobků je součástí uzavíraných smluv a vede evidenci o stížnostech podle svého spisového, skartačního a archivačního řádu, nezpracovává tuto kapitolu a jen se odkazuje na svůj reklamační řád, spisový, skartační a archivační řád nebo uzavírané smlouvy. V kapitole souvisejících předpisů uvádí reklamační řád nebo vzorovou smlouvu a spisový, skartační a archivační řád. Obojí se stává přílohou správné praxe.

8.10 Reklamační řád nebo vzorová smlouva musí obsahovat mimo ustanovení souvisejících s obchodním zákoníkem i tyto náležitosti:

a)
jaké vady u dodávaných výrobků považujeme za vady zjevné, například jiný druh výrobku než byl sjednán, neodpovídající hmotnost, nevhodné balení a označení výrobku, poškozené obaly, nevhodná zrnitost, zvýšený podíl odrolu, výskyt skladištních škůdců, výskyt cizích pachů a cizích předmětů a do jaké doby má odběratel právo uplatnit nárok na stažení výrobku. Jaké vady se považují za vady skryté a do jaké doby má odběratel právo uplatnit nárok na stažení výrobku (zpravidla do ukončení doby trvanlivosti) a jakou formou má být podána stížnost s žádostí o stažení výrobku (např. písemně nebo elektronicky s následným písemným potvrzením nebo elektronicky i s podpisem),

b)
pokud jsou vady uvedené ve stížnosti odstranitelné bez stažení výrobku (hmotnost, označení výrobku) do jaké doby budou tyto vady odstraněny u odběratele (např. bezodkladně po podání stížnosti),

c)
v jakých případech a do jaké doby má odběratel právo uplatnit nárok na úhradu škod, 

d)
jak bude postupováno při stažení dodané zásilky, například s jakým časovým odstupem od vyžádání jejího stažení, bude zásilka stažena, zda bude vyžadována technická pomoc od odběratele zásilky a jaká, jak a kde bude ověřována hmotnost stahované zásilky, jak a kde budou odebírány vzorky ze stažené zásilky včetně vystavení protokolu o stažení. U zásilek dodávaných volnou formou je objektivní určit si zjištění hmotnosti na ověřené váze a odběr vzorků uskutečnit včetně vystavení protokolu až po odděleném umístění do vhodného skladu odběratele (nejvhodnější je hangárový sklad),

e)
jak bude postupováno při náhradním plnění,

f)
jak a kdo bude ověřovat jakost stažené zásilky,

g)
jakým způsobem a do kdy se uskuteční úhrada nákladů spojených se stažením výrobku včetně ověření jakosti pokud se prokáže, že nebyly potvrzeny důvody odběratele k stažení výrobku a výrobek odpovídá požadavkům právních předpisů.  

8.20 Jaké vady v jakosti se považují za odstranitelné a jakým způsobem budou odstraněny pokud uvedené není součástí pokynů provozovatele. Za vady odstranitelné proti sjednaným nebo obvyklým požadavkům lze považovat:

-
zvýšenou vlhkost zrnin, upravuje se přesušením, 

-
zvýšenou zrnitost (výskyt nedokonale opracovaných komponentů), upravuje se přešrotováním a pokud se jedná o krmnou směs je nutné ověřit i obsah labilních doplňkových látek,

-
zvýšený podíl odrolu nebo nevyhovující velikost granulátu nebo zvýšený podíl odrolu, upravuje se opakovanou granulací na požadovaný průměr granulátu za současného dokonalého oddělení odrolu. Současně je nutné ověřit i obsah labilních doplňkových látek,

-
snížený obsah dusíkatých látek nebo tuku nebo makroprvků nebo doplňkových látek s výjimkou antikokcidik, upravuje se doplněním vhodným komponentem v koncentrované formě za předpokladu, že výrobek neobsahuje antikokcidika. V těchto případech však je nutné provést vždy ověření deklarovaných jakostních znaků.

8.30
Pokud vadu nelze odstranit uvést postup jak bude se zásilkou nakládáno, například likvidována kompostováním.

9.00
Související předpisy:

Uvádí se například tyto předpisy jsou-li zpracovány provozovatelem a na tyto se ve své správné praxi skladování odkazuje:

· plán kontroly jakosti,

· plán odpadového hospodářství,

· bezpečnostní listy komponentů,

· reklamační řád nebo vzor smlouvy,

· spisový, skartační a archivační řád,

· organizační schéma s uvedením jmen odpovědných zaměstnanců,

· pokud se jedná o sklady vybavené technologickým zařízením i technologické schéma skladu s popisem, 

· výrobní postupy.
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